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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Heule den 25 7ber 1871

Beminden Broeder

Ik heb vergeten u te vragen waer ik moest gaen om eenen Rond den heerd. Katrine Kijvere heeft eenen numero

te kort het is de tafel van het jaer 1869 zend ze zoo haest mogelijk. Ik heb aen Camille gevraegt 1 als hij iets wist

van dien broeder2  van den pastor van Beernem hij zegt dat hij ongenaem3  er niet van en weet hij en heeft no[o]it

geene aairens gedaen met niemand van Rijssel waer hij van weet ik en wil er aen Louise niet van spreken ik

zou toch nooit de waerheid weeten

Philomene heeft mij zoo schoon gesproken om dat4  ik u zou gevraegd hebben of zij mogte eens naer Heule

koomen voor eenen dag of twee

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

als gij nog zou komissien5  hebben laet haer eens koomen ik zal trachten iets te bezorgen voor haer van kleeren.

ik ben [w]el te huis gekoomen maer Louise was kwaed om dat ik zoo lange weg was maer het en duurde niet lange.

Mr Charle is wederom gebeterd maer is geheel auw

pastor Berge heeft zijnen boeken ontvangen en hij is er geheel content van

Veele complimenten van Moeder Louise en Camille

uwe toegenegene zuster

......
1 Florence verblijft in het gezin Lateur-Gezelle en neemt de zorg voor moeder (Monica De Vriese) op zich.

2 Florence moet zich hier vergissen. De pastoor van Beernem was toen Eduardus Forge (1816-1873), priester (1840). Hij was vanaf

juni 1863 pastoor van de Sint-Amandskerk te Beernem. Hij had wel een broer, maar die was reeds overleden. Onderpastoor Hendrik

Boedts daarentegen, had drie broers: Louis Joseph, René Joseph en Justin Robert. Maar het is niet duidelijk over wie van de drie het

hier gaat.

3 Hoegenaamd. (Zie: De Bo, s.v. ongenaamd: ‘Te Brugge en elders gebruikt men ongenaamd voor hoegenaamd. Ongenaamd niemand

(volstrekt niemand). Ik weer er ongenaamd niets van.’)

4 Opdat.

5 Boodschap(pen).
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Inhoud

Incipit Ik heb vergeten u

Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk
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oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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